
blood upon the altar was symbolically 
to present the blood unto God. And the 
blood represented life,—the life of an 
innocent victim atoning for the sinner, 
because rendered up in the stead of his 
life.  And the priests were to sprinkle the 
blood. So, while to bring and present 
the sacrifice of Christ, to lay the hand 
of faith upon His head, is our part, with 
this our duty ends. To sprinkle the blood, 
to use the blood God-ward for the 
remission of sin, this is the work alone 
of our heavenly Priest (S. H. Kellogg, The 
Book of Leviticus, p. 49).

A blood sacrifice, then, must be presented 
to and accepted by God before there can 
be any forgiveness of sin.

Clue #8.  Postpone or pass over 
the punishment.

Forgiveness means giving up your desire 
for vengeance and letting the offender 

go unpunished. The noun pavresi" (paresis) 
in Greek means 'passing over,' 'letting go 
unpunished,' and is used of King Herod 
passing over a certain offence instead of 
punishing the offender (Josephus, Antiq. 
xv.3.2) and of a general not letting the 
blunders of his soldiers go unpunished 
(Xenophon, Hipp. 7.10). This word is used 
in the Bible only in Romans 3:25—of the 
pretermission of sins committed before the 
cross. God passed over human sin for four 
thousand years, from Adam to Christ, by 
forgiving without punishing until personal 
sins were judged at the cross.

Clue #9.  A blood sacrifice 
was necessary to provide the 
forgiveness of sins.

The Hebrew verb jl's; (sala˙, 'forgive,' 
'pardon') is always used of divine 

forgiveness—never of people forgiving 
each other. The root meaning, derived 
from Akkadian and Aramaic, appears to be 
'sprinkle.' Sprinkling blood on an altar speaks 
of sacrifice and substitution, two important 
elements in God's forgiveness of human 
sin. Samuel Kellogg, in his commentary on 
Leviticus, eloquently explains the typological 
significance of sprinkling:

 It was in this sprinkling of the blood 
that the atoning work was completed. 
The altar had been appointed as a place 
of Jehovah's special presence; it had 
been designated as a place where God 
would come unto man to bless him. 
Thus, to present and sprinkle the 

For thy name's sake,
O LORD,

Pardon my iniquity,
for it is great.
~Psalm 25:11~
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Words often give clues to meaning, and 
the biblical words for forgiveness 

are no exception. Each contributes a clue, 
a part of the total meaning. Forgiveness is a 
beautiful word in any language.

Clue #1.  Leave the sin behind.

One of the Greek words for forgiveness is 
ajfivhmi (aphiemi), a verb of separation 

often used of leaving something behind 
and going away. The woman at the well, for 
instance, left her waterpot and went back 
to the village (John 4:28). The disciples left 
their nets and boats to follow Jesus (Matt. 
4:20, 22). Jesus said, "And everyone who has 
left houses or brothers or sisters or father 
or mother or children or fields for my sake 
will receive a hundred times as much and will 
inherit eternal life" (19:29 NIV). To forgive, 
then, is to leave the sin behind. Separate 
from it. Walk away—mentally. Put distance 
between you and the offense. Put it out of 
your mind and refuse to think about it any 
more.

Clue #2.  Remove the memory 
of the sin from your mind.

The Hebrew words for forgiveness are 
picturesque. ac;;n: (nasa’), another verb 

of separation, means to lift up a thing, carry 
it away, and put it somewhere else. A lion or 
bear, for example, may lift up a lamb with its 
mouth and carry it off from the flock to eat 
elsewhere (1 Sam. 17:34–35). Forgiveness, as 
pictured by this word, is taking hold of an 
offense, picking it up with the hands of your 
soul, and carrying it far away. To forgive is to 
take something close, carry it far away, and 
leave it there.

Clue #3. Hide the sin from 
sight.

Two verbs, hs;K; (kasah, 'cover') and 
rP,Ki (kipper, 'cover over'), are used in 

Hebrew of covering one thing with another. 
Tamar, Judah's daughter-in-law, for instance, 
covered (kasah) her face with a veil (Gen. 
38:14, 15). Noah covered (kipper) the seams 
of the ark with pitch inside and out to make 
them waterproof (Gen. 6:14). Usually what's 
covered is hidden from sight—from your 
sight as well as from the sight of others. 
But what's uncovered lies in plain sight for 
all to see and continually reminds you of 
its presence. Forgiveness, then, is mentally 
covering sins so you don't see them and 
aren't continually reminded of them. Once 
covered, leave them covered. Out of sight, 
out of mind. Covering something, however, 
doesn't remove it; it's still there—but hidden. 
Keep this in mind as we look at the next 
clue.

Clue #4.  Remove the sin from 
sight.

Jeremiah used the Hebrew verb hj;m ; 
(ma˙ah, 'wipe,' 'wipe out') when he prayed, 

"Do not cover their iniquity or wipe their 
sin from Thy sight" (Jer. 18:23). Elsewhere it's 
used of wiping tears from the face (Isa. 25:8), 
food from the mouth (Prov. 30:20), and ink 
from a scroll (Exod. 32:32-33). God wiped 
every living thing from the face of the earth 
(Gen. 7:23). In these verses, wiping removes 
from sight—completely. Tears wiped from 
your cheeks are gone! Unlike kipper, which 
covers but doesn't remove, ma˙ah totally 
removes the memory of sin. Sins committed 
against you should be wiped away so no one 
ever sees or hears about them again.

Clue #5.  Overlook the sin.

A fifth word for forgiveness is the Hebrew 
verb rb'[; ("abar, 'pass over' = 'overlook,' 

'forgive'), as in Proverbs 19:11 and Micah 7:18. 
It's used, for example, of a razor passing over 
someone's head (Num. 6:5) and floodwaters 
passing over the land (Isa. 8:8). The main idea 
is moving without stopping. Forgiveness, in 
terms of this word, involves overlooking sins 
committed against you. Don't dwell on them 
for long. Let your mind pass over them.

Clue #6.  Set the offender free 
from his debt.

The Greek verb ajpoluvw (apolu$, 'set 
free,' 'release,' 'pardon') is used of (1) 

setting a prisoner free (Matt. 27:15; Acts 
28:18), (2) releasing a debtor (Matt. 18:27), 
and (3) freeing people from diseases (Luke 
13:12). Forgiving, then, is not keeping those 
who wrong you indebted to you. Free them. 
Don't keep them in mental bondage. Don't 
persist in making them feel guilty. Forgive 
them, and they owe you nothing.

Clue #7.  Treat the offender in 
grace.

Forgiveness is an act of giving—an act 
of grace. In English, the word forgive 

means 'to give very much' (give coupled with 
the prefix for-  which means 'excessively,' 
'very much'). The Greek verb carivzomai 
(charizomai) is used of giving something 
to a person who doesn't deserve it. Jesus, 
for instance, gave sight to the blind (Luke 
7:21) and a creditor cancelled a debt owed 
to him (Luke 7:41–43). Cancelling a debt is 
the same as giving the money owed to you 
to the debtor. Forgiveness, then, is giving 
pardon to someone who doesn't deserve it. 
They wronged you and that wrong can never 
be undone, perhaps not even repaid; yet, in 
spite of this you choose to be gracious—to 
give them pardon.


